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УДК 81’373.43:821.161.2.09 

Кулик Ірина 

(Науковий керівник – Вокальчук Г.М., доктор філологічних наук, професор) 

 

НЕОЛОГІЯ СУЧАСНИХ ПОЕТІВ УКРАЇНСЬКОЇ ДІАСПОРИ 

 

У статті здійснено структурно-семантичний аналіз та 

лексикографічну інтерпретацію авторських лексичних новотворів поетів 

української діаспори. Проаналізовано основні аспекти дослідження 

неологічної лексики, здійснено лексико-семантичну характеристику 

новотворів, виявлено найбільш продуктивні частиномовні класи інновацій 

поетів. 

Ключові слова: авторський лексичний новотвір, інновація, лексико-

семантична група, мовотворчість, неологія, оказіоналізм, поезія української 

діаспори, семантика, частиномовний клас. 

 

In the article the structural-semantic analysis and lexicographic 

interpretation of the author's lexical innovations of the poets of the Ukrainian 

diaspora are carried out. The main aspects of the study of neological vocabulary 

are analyzed, the lexical-semantic characteristics of new works are carried out, the 

most productive part-of-speech classes of poets' innovations are revealed. 

Key words: author's lexical innovation, innovation, language creation, 

lexical-semantic group, neology, occasionalism, part-of-language class, poetry of 

the Ukrainian diaspora, semantics. 

 

Процес розвитку та функціонування мови відзначається активним 

поповненням лексики. У мові відображаються суспільні процеси, рівень 

розвитку соціальної сфери, політики, науки, культури, а тому творення нових 

слів є необхідним. Виникнення нового предмета чи явища супроводжується 

процесом номінації, що здійснюється кількома шляхами – запозиченням слова 
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з іноземної мови, переосмисленням значення певної лексеми або ж створення 

нового поняття. Нові слова, як відомо, можуть з’являтись у мовленні будь-

якого мовця, але найбільшу увагу науковців привертає словотворча практика 

поетів, оскільки саме поетичне мовлення є тим джерелом різноманітних 

мовних інновацій, які увиразнюють, надають експресивності та барвистості 

авторському мовленню, що допомагає читачеві краще усвідомити й відчути 

серцем те, що хоче передати автор. Такі слова називають авторськими 

лексичними новотворами (далі – АЛН).  

ХХ ст. відзначається активним створенням авторських інновацій у 

творчості різних письменників. Наше дослідження присвячене аналізові 

поетичного доробку поетів-емігрантів, які продовжують традиції своїх 

попередників. Літературні напрацювання цих поетів є неоціненною 

джерельною базою для досліджень не лише високохудожніх зразків поезії, а й 

оригінальних новотворів. 

Незважаючи на те, що наприкінці ХХ ст. індивідуально-авторська 

неографія виокремилася в самостійну дисципліну, і на сьогоднішній день є 

багато досліджень різних аспектів словотворчої практики, у лінгвістичній 

науці немає ґрунтовних розвідок, присвячених аналізу індивідуально-

авторських новотворів, зафіксованих у словнику поетів, які емігрували. Аналіз 

причин появи авторських інновацій поетів дасть змогу виявити особливості 

розвитку художньої мови в еміграції.  

Актуальність дослідження зумовлена увагою до словотворчості 

кожного поета, який відіграє важливу роль у розвитку літератури, збагаченні 

поетичного словника новими індивідуально-авторськими номінаціями. 

Дослідження авторських лексичних новотворів є важливою лінгвістичною 

проблемою, оскільки має вагоме значення під час опису ідіостилю кожного 

письменника, а також під час виокремлення головних тенденцій і перспектив 

поповнення лексичного складу мови. 

Мета роботи полягає в структурно-семантичному, словотвірному 

аналізові та лексикографічній інтерпретації АЛН поетів.  
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Джерельною базою дослідження обрано поетичні збірки Лідії Палій 

«СОН–КРАЇНА» [9], Алли Косовської «Бабине літо» [6], Леоніда Полтави 

«Біла трава» [10], Лариси Мурович «Піонери Святої Землі» [8], Володимира 

Скорупського «Айстри невідцвілі» [11], Світлани Кузьменко «ВІЧНИЙ 

ПРОРОСТЕНЬ» [7], Олександри Черненко «Паломник» [12], другий том поезії 

Олекси Гай-Головка [5]. 

У поетичній мові досліджуваних авторів виявлено близько 200 

лексичних інновацій різних частиномовних класів: іменники (зоря-полин, 

світлосмужечка, ніжноквіт, очі-блискавки, регіт-грім, чужинник, Сон-

Країна, хмаринка-веснянка та ін.), прикметники (прозоро-ніжний, 

творчоокий, журноокий, кровоненаситний, лівоблудний, мудролукавий, 

чужедушний, пітьмяний, потойсвітній, честивий та ін.), дієсліва та їхніх 

форм (пити-їсти, потворніти, ридати-умлівати, приємлити, розгордитись, 

снажити, почахлий та ін.), прислівники (многослізно, ясноніжно, вніч, впарі, 

потойбік, щомент та ін.). Найуживанішими є іменники та прикметники, що 

загалом характерно і для словотвору. У текстах досліджуваних поетів не 

засвідчено оказіональних займенників та числівників. Це пояснюється тим, що 

зазначені частини мови формують чи не найдавніші лексико-граматичні базові 

номінативні одиниці у будь-якій мові, і поповнити шар таких найменувань 

новотворами з прозорою семантикою є завданням надскладним. 

Іменникові новотвори в поетичному доробку поетів української 

діаспори репрезентовано такими лексико-семантичними групами (ЛСГ):  

Назви стану навколишнього середовища: весніння, золотінь, свіж, 

тишінь тощо.  

Назви дій, процесів, їхніх результатів: зрін, пробудність, сколих, людобій 

та ін. 

Назви осіб: людина-владар, жінка-чоловік, матір-козачка, сокіл-брат, 

розбійники-поети, різник-грузин, москвин-кат та ін. 

Назви конкретних предметів: гранд-арабеска, згребля, зірка-

транспарент, півстанок, книжилища та ін. 
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Назви природних явищ: легіт-вітер, блиск-грім, вітерець-пустун, 

громо-блискавиця та ін. 

Назви рослин та їх частин: ніжноквіт, кущ-купина, чудо-зілля, буй-

віття, жар-квіт, зело-ряст та ін. 

Найчисленнішу групу формують АЛН, що позначають явища природи 

та рослини (і їх частини). Меншою кількістю одиниць репрезентовано ЛСГ 

АЛН, що номінують дії, процеси та їхні результати, літературні й мистецькі 

поняття, представників фауни тощо. Поодинокими інноваціями представлено 

АЛН на позначення водойм, фізіологічного стану особи, просторових понять. 

Менш репрезентативним частиномовним класом у поетичному доробку 

поетів української діаспори є прикметники. У художньому мовленні вони 

зазвичай увиразнюють текст, відтворюють навколишній світ яскравіше, 

образніше. Суттєву роль у зображенні статичних ознак денотатів відіграють 

авторські прикметникові новотвори.  

У художніх текстах поетів виявлено складні номінації, в основу яких 

покладено такі ознаки денотатів: 

1) зовнішні особливості об’єкта: сяйноокий (про козака), біловітий 

(про сад), розвогнений (про пожежу), червоношкурий (про людину), вируділий 

(луг), висторчне (гілля), п’ятиголовий (про змію) та ін.,  

2) звукові властивості: дзвінкомовний, громоударний,  немногомовний 

тощо, 

3) почуття, емоції: мстиво-лукавий, честивий, мудролукавий, 

кровоненаситний тощо, 

4) колір, відтінок кольору: злотньо-синій, сімбарвний, синьо-рижий, 

прозоро-ніжний, прозоро-ясний, рожево-фіолетний, зореносто-голубий тощо. 

АЛН-дієслова характеризуються високою інформативністю, що 

зумовлено їхніми значеннєвими особливостями. Такі утворення збагачують 

семантику речення, і, отже, підсилюють експресивність усього 

висловлювання. 
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З-поміж усього корпусу новотворів-дієслів у словнику поетів 

української діаспори можна виокремити лексико-семантичні групи одиниць зі 

значенням: 

1. Витворювати характерний звук: дзвонити-грати, шавчити тощо,  

2. Виконання конкретної фізичної дії: врізьбити, занерухоміти, 

приємлити, розгорбитись, вміцнити, зфіксувати, пити-їсти тощо. 

Аналізовані АЛН демонструють необмежений потенціал мови, 

динамічність її словникового складу. Уведення в науковий обіг нового 

лексичного матеріалу потребує насамперед його ретельної систематизації, 

зокрема лексикографічного опрацювання. Із цією метою здійснено спробу 

словникового представлення АЛН згідно з теоретичними засадами 

лексикографування неолексем, опрацьованими свого часу Г. М. Вокальчук 

[3]. Пропонуємо фрагмент зведеного словника АЛН поетів діаспори:  

Висторчний, прикм., Відходить літо, осінь сум пряде. / Ні маків, ні 

волошок серед лану, / Гілля костисте, висторчне, худе, / Для птах і бур бідніє 

на приману. [ВС1:35] 

Відводнити, дієсл., На вітер навіть залягла хандра, / І верби похилились 

з жалю сиві, / Вода несла нам відповідь Дніпра / У шепотінні хвиль, що йшли в 

припливі: // Це кинув янгол нам зорю-полин, / Щоб пригадати вічного всім 

Духа, / Щоб не відрікся батьківщини син, / Щоб серце не відводнила посуха. 

[О.Черненко1:67] 

Війний, прикм., На Божого світу безкраїй палітрі, / Над віттям дерев, 

на ледь війному вітрі / Так чітко-пречітко побачила я: / Спокійна душа 

пропливала душа. [СК1:13] 

Вільний-невільний, прикм., Кожне життя – як вітрильник у морі. / 

Вільне-невільне в безкраїм просторі. / Вільне-невільне на волі в неволі. / 

Кожний-прекожний в тенетах у долі. [СК1:35] 

Словотворчість поетів діаспори засвідчує мовну самобутність українців, 

глибоке усвідомлення авторами особливостей національного менталітету і 

його віддзеркалення в мовно-поетичній картині світу. 
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